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I

(Meddelelser)

RÅDET

Oversigt over udnævnelser foretaget af Rådet

(Oktober, november og december 1999) (det sociale område)

(2000/C 22/01)

Udvalg Mandatets
ophør

Offentliggørelse
i EFT

Medlem, der træder
tilbage Afgang Medlem/suppleant Kategori Land Udnævnt person Tilhørsforhold Dato for Rådets

afgørelse

Det Rådgivende Udvalg
for EKSF

11.10.2000 C 330 af
28.10.1998

O. HAUTALA Afgang Medlem Arbejdstager Sverige H.-E. ANDERSSON Svenska Metallindu-
striarbetareförbundet

4.10.1999

Det Rådgivende Udvalg
for Erhvervsuddannelse

15.3.2000 C 99 af
1.4.1998

M. PASTOR
MUÑOZ

Afgang Medlem Regering Spanien C. FERRER MUÑOZ Ministerio de Educa-
ción y Cultura

2.12.1999

Det Rådgivende Udvalg
for Sikkerhed, Hygiejne og
Sundhedsbeskyttelse
på Arbejdspladsen

6.7.2000 C 220 af
19.7.1997

M. NEUDECKER Afgang Suppleant Regering Tyskland B. STECK Bundesministerium
für Arbeit und
Sozialordnung

2.12.1999

Det Rådgivende Udvalg
for Sikkerhed, Hygiejne og
Sundhedsbeskyttelse
på Arbejdspladsen

6.7.2000 C 220 af
19.7.1997

A. RÜCKERT Afgang Suppleant Regering Tyskland A. GROSSE-JÄGER Bundesministerium
für Arbeit und
Sozialordnung

2.12.1999

Det Rådgivende Udvalg
for Sikkerhed, Hygiejne og
Sundhedsbeskyttelse
på Arbejdspladsen

6.7.2000 C 220 af
19.7.1997

K.-C. SCHEEL Afgang Medlem Arbejdsgiver Tyskland T. HOLTMANN Bundesverband der
Deutschen Industrie

2.12.1999
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KOMMISSIONEN

Euroens vekselkurs (1)

25. januar 2000

(2000/C 22/02)

1 euro = 7,4439 danske kroner

= 331,6 græske drakmer

= 8,5125 svenske kroner

= 0,6083 pund sterling

= 1,0008 amerikanske dollar

= 1,4444 canadiske dollar

= 105,69 japanske yen

= 1,6121 schweizerfranc

= 8,0415 norske kroner

= 72,881 islandske kroner (2)

= 1,5275 australske dollar

= 1,9612 new zealandske dollar

= 6,16863 sydafrikanske rand (2)
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(1) Kilde: Referencekurs offentliggjort af Den Europæiske Centralbank.
(2) Kilde: Kommissionen.



Informationsprocedure � Tekniske forskrifter

(2000/C 22/03)

(EØS-relevant tekst)

Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 98/34/EF af 22. juni 1998 om en informationsprocedure med
hensyn til tekniske standarder og forskrifter samt forskrifter for informationssamfundets tjenester (EFT L
204 af 21.7.1998, s. 37 og EFT L 217 af 5.8.1998, s. 18)

Notifikationer af nationale udkast til tekniske forskrifter, som Kommissionen har modtaget

Reference (1) Titel
Udløb af

status quo-perioden
på tre måneder (2)

1999/569/NL Ændring af lov om bekæmpelsesmidler (Bestrijdingsmiddelenwet) af 1962 (uundværlige plantebe-
skyttelsesmidler)

29.3.2000

1999/570/DK Meddelelser fra Søfartsstyrelsen B, Kapitel II-3 21.3.2000

1999/571/NL Ændring af regulativ om restprodukter fra bekæmpelsesmidler 4.4.2000

1999/572/D Bekendtgørelse til ECE-regulativ nr. 109 om ensartede betingelser for godkendelse af fremstillingen af
vulkaniserede bildæk til motorkøretøjer og anhængere hertil (bekendtgørelse til ECE-regulativ nr. 109)

29.3.2000

1999/573/UK Forskrifter om motorcykler (beskyttelseshjelme) (ændring) 2000 22.3.2000

1999/574/UK Forskrifter om motorcykler (øjenværn) (ændring) 2000 22.3.2000

1999/575/S Levnedsmiddelstyrelsens forskrifter om ændring i styrelsens forskrifter og generelle råd (SLVFS
1998:10) om prøvetagning, undersøgelse af prøver m.m. ved tilsyn i henhold til levnedsmiddelloven
(livsmedelslagen) (1971:511)

22.3.2000

1999/576/DK Teknisk forskrift om flytbare boreenhders bygning og udstyr m.v. (MODU-koderne med supplerende
bestemmelser)

23.3.2000

1999/577/F Tillæg til Den Franske Farmakopé, 10. udgave 27.3.2000

1999/578/D Mærkeblad T 039 »Trykprøvning af trykbeholdere og rørledninger« 13.4.2000

1999/579/D Bekendtgørelse om ændring af bekendtgørelse om godkendelse af tilsætningsstoffer og om ændring af
bekendtgørelse om salg af tilsætningsstoffer

14.4.2000

1999/580/UK Bekendtgørelse om transport af dyr (rengøring og desinfektion) (Nordirland) 2000 24.3.2000

1999/581/NL Ændring II af brancheorganisationen for dyrefoders bekendtgørelse om interne virksomhedsinspek-
tion og kontrol med henblik på GMP i dyrefodersektoren af 1998

27.3.2000

1999/582/FIN Forordning om ændring af forordning om registrering af køretøjer 28.3.2000

1999/584/FIN Fingrid Oyjs generelle tilslutningsbetingelser (YLE 2000) 30.3.2000

1999/585/FIN Systemtekniske krav til kraftværker 30.3.2000

1999/586/NL Regulativ om vurdering af mulighederne for at rense jord (jordsanering 2000) 7.4.2000

1999/587/NL HPA-bekendtgørelse om kartoffelnematod Ændring II af HPA-bekendtgørelse om kartoffelnematod af
1997

7.4.2000

1999/588/S Forordningen om ændring af forordningen (1992:1554) om kontrol af narkotika (3)
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Reference (1) Titel
Udløb af

status quo-perioden
på tre måneder (2)

1999/589/F Bekendtgørelse om særlige kendetegn for fiskeridiesel 3.4.2000

1999/590/F Bekendtgørelse om let skibsdiesel 3.4.2000

1999/591/NL Bekendtgørelse om bekæmpelse af Leptospira hardjo af 1999 6.4.2000

(1) År � registreringsnummer � medlemsstat, hvorfra udkastet stammer.
(2) Periode, hvor udkastet ikke kan vedtages.Ingen status quo som følge af, at Kommissionen har accepteret de presserende grunde, anført af den pågældende medlemsstat.
(3) Ingen status quo som følge af, at Kommissionen har accepteret de presserende grunde, anført af den pågældende medlemsstat.
(4) Ingen status quo som følge af tekniske specifikationer eller andre krav i forbindelse med foranstaltninger af beskatningsmæssig eller finansiel art som omhandlet i

direktiv 98/34/EF, artikel 1, punkt 11, andet afsnit, tredje led.
(5) Afslutning af informationsproceduren.

Kommissionen henleder opmærksomheden på Domstolens afgørelse af 30. april 1996, sag C-194/94, CIA
Security, Sml. 1996 I, s. 2201, hvori Domstolen siger, at artikel 8 og 9 i direktiv 98/34/EF (tidligere
83/189/EØF) skal fortolkes således, at borgerne kan påberåbe sig dem for en national ret, og at det påhviler
denne at afslå at anvende en national teknisk forskrift, der ikke er blevet meddelt i overensstemmelse med
direktivet.

Denne afgørelse bekræfter Kommissionens meddelelse af 1. oktober 1986 (EFT C 245 af 1.10.1986, s. 4).

Manglende kendskab til anmeldelsespligten medfører således, at de pågældende tekniske forskrifter ikke
finder anvendelse og således ikke kan gøres gældende over for enkeltpersoner.

For yderligere oplysninger om disse notifikationer rettes henvendelse til de nationale afdelinger:
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LISTE OVER DE NATIONALE AFDELINGER SOM TAGER SIG AF ADMINISTRATIONEN AF DIREKTIV
98/34/EF

BELGIEN

Institut belge de normalisation/Belgisch Instituut voor Normalisatie
Avenue de la Brabançonne/Brabançonnelaan 29
B-1040 Bruxelles/Brussel

Fru Hombert
Tlf. (32-2) 738 01 10
Fax (32-2) 733 42 64
X400:O=GW;P=CEC;A=RTT;C=BE;DDA:RFC-822=CIBELNOR(A)IBN.BE
E-post: cibelnor@ibn.be

Fru Descamps
Tlf. (32 2) 206 46 89
Fax (32 2) 206 57 45
E-post: normtech@pophost.eunet.be

DANMARK

Erhvervsfremme Styrelsen
Dahlerups Pakhus
Lagelinie Allé 17
DK-2100 København Ø

Keld Dybkjær
Tlf. (45) 35 46 62 85
Fax (45) 35 46 62 03
X400:C=DK;A=DK400;P=EFS;S=DYBKJAER;G=KELD
E-post: kd@efs.dk

TYSKLAND

Bundesministerium für Wirtschaft und Technologie
Referat V D 2
Villenomblerstraße 76
D-53123 Bonn

Hr. Shirmer
Tlf. (49 228) 615 43 98
Fax (49 228) 615 20 56
X400:C=DE;A=BUND400;P=BMWI;O=BONN1;S=SHIRMER
E-post: Shirmer@BMWI.Bund400.de

GRÆKENLAND

Ministry of Development
General Secretariat of Industry
Michalacopoulou 80
GR-115 28 Athens
Tlf. (30 1) 778 17 31
Fax (30 1) 779 88 90

ELOT
Acharnon 313
GR-11145 Athens

Hr. Melagrakis
Tlf. (30 1) 212 03 00
Fax (30 1) 228 62 19
E-post: 83189@elot.gr

SPANIEN

Ministerio de Asuntos Exteriores
Secretaría de Estado de politica exterior y para la Unión Europea
Dirección General de Coordinación del Mercado Interior y otras
Políticas Comunitarias
Subdirección general de asuntos industriales, energeticos, transportes,
comunicaciones y medio ambiente
c/Padilla 46, Planta 2a, Despacho 6276
E-28006 Madrid

Nieves García Pérez
Tlf. (34-91) 379 83 32

María Ángeles Martínez Álvarez
Tlf. (34-91) 379 84 64
Fax (34-91) 575 56 29/575 86 01/431 55 51
X400:C=ES;A=400NET;P=MAE;O=SEPEUE;S=D83-189

FRANKRIG

Délégation interministérielle aux normes
SQUALPI
22, rue Monge
F-75005 Paris
Fru Piau
Tlf. (33 1) 43 19 51 43
Fax (33 1) 43 19 50 44
E-post: suzanne.piau@industrie.gouv.fr
X400:C=FR;A=ATLAS;O=TEDECO;S=IDMI-SQUAL

IRLAND

NSAI
Glasnevin
Dublin 9
Ireland
Owen Byrne
Tlf. (353 1) 807 38 66
Fax (353 1) 807 38 38
X400:C=IE;A=EIRMAIL400;P=NRN;0=NSAI;S=BYRNEO
E-post: byrneo@nsai.ie

ITALIEN

Ministero dell'Industria, del commercio e dell'artigianato
via Molise 2
I-00100 Roma

Hr. Cavanna
Tlf. (39 06) 47 88 78 60
X400:C=IT;A=MASTER400;P=GDS;OU1=M.I.C.A-ISPIND;
DDA:CLASSE=IPM;DDA:ID-NODO=BF9RM001;S=PAOLO CAVANNA

Hr. Castiglioni
Tlf. (39 06) 47 05 30 69/47 05 26 69
Fax (39 06) 47 88 77 48
E-post: Castiglioni@minindustria.it
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LUXEMBOURG

SEE � Service de l'Énergie de l'État
34, avenue de la Porte-Neuve
BP 10 L-2010 Luxembourg

Hr. J.P. Hoffmann
Tlf. (352) 46 97 46 1
Fax (352) 22 25 24
Internet: jean-paul.hoffmann@eg.etat.lu

NEDERLANDENE

Ministerie van Financiën � Belastingsdienst � Douane
Centrale Dienst voor In- en uitvoer (CDIU)
Engelse Kamp 2
Postbus 30003
9700 RD Groningen
Nederland

Hr. van der Heide
Tlf. (31 50) 523 91 78
Fax (31 50) 523 92 19

Fru H. Boekema
Tlf. (31 50) 523 92 75
X400:C=NL;A=400NET;P=CDIU;OU1=CDIU;S=NOTIF

ØSTRIG

Bundesministerium für wirtschaftliche Angelegenheiten
Abt. II/1
Stubenring 1
A-1011 Wien

Fru Haslinger-Fenzl
Tlf. (43 1) 711 00 55 22/711 00 54 53
Fax (43 1) 715 96 51
X400:S=HASLINGER;G=MARIA;O=BMWA;P=BMWA;A=GV;C=AT
E-post: maria.haslinger@bmwa.gv.at
X400:C=AT;A=GV;P=BMWA;O=BMWA;OU=TBT;S=POST

PORTUGAL

Instituto português da Qualidade
Rua C à Avenida dos Três vales
P-2825 Monte da Caparica

Fru Ca�ndida Pires
Tlf. (351 1) 294 81 00
Fax (351 1) 294 81 32
X400:C=PT;A=MAILPAC;P=GTW-MS;O=IPQ;OU1=IPQM;S=DIR83189

FINLAND

Kauppa- ja teollisuusministeriö
Ministry of Trade and Industry
Aleksanterinkatu 4
PL 230
FIN-00171 Helsinki

Petri Kuurma
Tlf. (358 9) 160 36 27
Fax (358 9) 160 40 22
E-post: petri.kuurma@ktm.vn.fi
Netsted: http://www.vn.fi/ktm/index.html
X400:C=FI;A=MAILNET;P=VN;O=KTM;S=TEKNISET;G=MAARAYKSET

SVERIGE

Kommerskollegium
(National Board of Trade)
Box 6803
S-11386 Stockholm

Kerstin Carlsson
Tlf. (46) 86 90 48 00
Fax (46) 86 90 48 40
E-post: kerstin.carlsson@kommers.se
X400:C=SE;A=400NET;O=KOMKOLL;S=NAT NOT POINT
Netsted: http://www.kommers.se

DET FORENEDE KONGERIGE

Department of Trade and Industry
Standards and Technical Regulations Directorate 2
Bay 327
151 Buckingham Palace Road
London SW 1 W 9SS
United Kingdom

Brenda O'Grady
Tlf. (44) 17 12 15 14 88
Fax (44) 17 12 15 15 29
X400:S=TI, G=83189, O=DTI, OU1=TIDV, P=HMG DTI, A=Gold 400,
C=GB
E-post: uk98-34@gtnet.gov.uk
Netsted: http://www.dti.gov.uk/strd

EFTA

EFTA-Tilsynsmyndigheden (DRAFTTECHREGESA)
X400:O=gw;P=iihe;A=rtt;C=be;DDA:RFC-822=Solveig.Georgsdottir
@surv.efta.be
C=BE;A=BT;P=EFTA;O=SURV;S=DRAFTTECHREGESA
E-post: Solveig.Georgsdottir@surv.efta.be
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Meddelelse om indledning af en fornyet undersøgelse af Rådets forordning (EF) nr. 2450/98 om
indførelse af en endelig udligningstold på importen af stænger af rustfrit stål med oprindelse i

Indien

(2000/C 22/04)

Kommissionen har modtaget en anmodning om en fornyet
undersøgelse i henhold til artikel 19 i Rådets forordning (EF)
nr. 2026/97 (1) (i det følgende benævnt »grundforordningen«) af
importen af stænger af rustfrit stål med oprindelse i Indien, der
er omfattet af en endelig udligningstold, som indførtes ved
forordning (EF) nr. 2450/98 (2).

1. Anmodning om fornyet undersøgelse

Anmodningen er indgivet af Chandan Steel Ltd. I henhold til
forordning (EF) nr. 2450/98 er eksporten af stænger af rustfrit
stål med oprindelse i Indien fremstillet af dette selskab under-
lagt en endelig udligningstold på 19 %. Selskabet fik individuel
behandling i forbindelse med den oprindelige undersøgelse, der
førte til indførelsen af denne told.

2. Vare

Den pågældende vare er stænger af rustfrit stål, som henhører
under KN-kode 7222 20 11, 7222 20 21, 7222 20 31 og
7222 20 81. Disse koder er kun angivet til orientering.

3. Årsagerne til den fornyede undersøgelse

Ansøgeren hævder, at det ikke længere er nødvendigt med
foranstaltninger på det nuværende niveau til at opveje de udlig-
ningsberettigede subsidier. Ansøgeren har forelagt tilstrækkeligt
bevis i henhold til artikel 19, stk. 2, i grundforordningen for, at
subsidiebeløbet er faldet til 7,5 %, hvilket er betydeligt mindre
end den udligningstold på 19 %, som i øjeblikket er gældende
for Chandan Steel Ltd.

4. Indledning af en fornyet undersøgelse

På baggrund af ovenstående og på grundlag af de forelagte
beviser konkluderer Kommissionen, at anmodningen inde-
holder tilstrækkeligt bevis til at begrunde indledningen af en
fornyet undersøgelse.

Kommissionen har efter høring af det rådgivende udvalg fast-
slået, at der foreligger tilstrækkeligt bevis til at begrunde indled-

ningen af en fornyet undersøgelse for denne eksportør og
iværksætter hermed en undersøgelse i overensstemmelse med
artikel 19 i grundforordningen.

5. Frist

Interesserede parter skal, forudsat at de kan godtgøre, at de
sandsynligvis vil blive berørt af resultaterne af undersøgelsen,
tilkendegive deres synspunkter skriftlig og fremlægge dokumen-
tation herfor inden for en frist på 40 dage fra offentliggørelsen
af denne meddelelse i De Europæiske Fællesskabers Tidende. Inter-
esserede parter kan også anmode om at blive hørt af Kommis-
sionen inden for samme frist, forudsat at de kan godtgøre, at
der er særlige grunde til, at de bør høres.

Kommissionens adresse:

Europa-Kommissionen
Generaldirektoratet for Handel
Att.: Kontorchef A. J. Stewart
DM 5/77
Rue de la Loi/Wetstraat 200
B-1049 Bruxelles/Brussel
Fax (32-2) 295 65 05
Telex: COMEU B 21877.

6. Manglende samarbejde

I tilfælde, hvor en af de interesserede parter nægter at give
adgang til nødvendige oplysninger eller undlader at meddele
disse inden for fristen eller lægger væsentlige hindringer i
vejen for undersøgelsen, kan der i overensstemmelse med
artikel 28 i grundforordningen træffes afgørelse, positiv eller
negativ, på grundlag af de foreliggende faktiske oplysninger.

Konstateres det, at en interesseret part har indgivet urigtige
eller vildledende oplysninger, tages der ikke hensyn til
sådanne oplysninger, og der kan gøres brug af de foreliggende
faktiske oplysninger.
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(1) EFT L 288 af 21.10.1997, s. 1.
(2) EFT L 304 af 14.11.1998, s. 1.



Meddelelse fra Kommissionen vedrørende proceduren i artikel 1.4 i Rådets direktiv 96/67/EF

(2000/C 22/05)

(EØS-relevant tekst)

Vedrørende artikel i Rådets direktiv 96/67/EF af 15. oktober 1996 om adgang til ground handling-markedet
i Fællesskabet lufthavne (1) vil Kommissionen offentliggøre en liste over de i denne artikel omhandlede
lufthavne (2).

Lufthavne med en årlig trafik på mindst
3 mio. passagerbevægelser eller 75 000 tons

fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 2
og 3 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 50 000 og 75 000 tons fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 1
og 2 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 25 000 og 50 000 tons fragt

Andre lufthavne

BELGIEN Brussel Nationaal, Oostende
Liège-Bierset

Antwerpen, Charleroi

DANMARK København KLH Billund Århus, Aalborg, Karup, Odense, Esbjerg, Bornholm,
Sønderborg, Vogens, Thisted, Stauning, Skive, Roskilde,
Herning, Lolland-Falster, Viborg, Tønder, Sydfyn,
Haderslev, Sindal, Vamdrup, Lindtorp, Nakskov,
Padborg, Ærø, Randers, Rø

TYSKLAND Berlin-Tegel, Düsseldorf, Hamburg,
Hannover-Langenhagen, Frankfurt/
Main, Stuttgart, München, Köln/Bonn

Leipzig-Halle, Nürnberg Berlin-Schönefeld, Bremen, Dresden,
Münster-Osnabrück

Augsburg-Mülhausen, Berlin-Tempelhof, Borkum,
Braunschweig, Dortmund-Wickede, Erfurt, Friedrichs-
hafen, Hahn, Heringsdorf, Hof, Harle, Juist, Karlsruhe-
Baden Baden, Kiel-Holtenau, Lübeck-Blankensee,
Mannheim-Neuostheim, Mönchengladbach, Norden-
Norddeich, Paderborn-Lippstadt, Saarbrücken-Ensheim,
Siegerland, Wangerooge, Westerland-Sylt
(lufthavne med en årlig trafik, der ikke overstiger
10 000 passagerbevægelser indgår ikke på listen)

GRÆKENLAND Athinai, Iraklion, Thessaloniki, Rodos Chania, Kerkira, Kos Alexandropoulis, Araxos, Ioannina, Kalamata, Kastoria,
Kavala, Kozani, Nea Anchialos, Preveza, Astypalaia,
Chios, Ikaria, Karpathos, Kasos, Kastelorizo, Kefallonia,
Kithira, Skiros, Zakinthos, Milos, Leros, Limnos, Miko-
nos, Mitilini, Naxos, Paros, Samos, Santorini, Siros,
Sitia, Skiathos

SPANIEN Alicante, Barcelona, Gran Canaria,
Ibiza, Lanzarote, Madrid-Barajas,
Malaga, Palma de Mallorca, Tenerife
Sur

Fuerteventura, Menorca, Tenerife-
Norte

Bilbao, Santiago, Sevilla, Valencia Almeria, Asturias, Badajoz, Cordoba, El Hierro, Gero-
na, Granada, Jerez, La Coruña, La Palma, Madrid-C.
Vientos, Melilla, Murcia, Pamplona, Reus, Sabadell, Sa-
lamanca, San Sebastian, Santander, Valladolid, Vigo,
Vitoria, Zaragoza

___________

(1) EFT L 272 af 25.10.1996, s. 36.
(2) Ingen lufthavn er helt i overensstemmelse med kriteriet i artikel 1, stk. 1, litra c), andet afsnit i direktivet.
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Lufthavne med en årlig trafik på mindst
3 mio. passagerbevægelser eller 75 000 tons

fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 2
og 3 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 50 000 og 75 000 tons fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 1
og 2 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 25 000 og 50 000 tons fragt

Andre lufthavne

FRANKRIG Paris-CDG, Paris-Orly, Nice-Côte
d'Azur, Marseille-Provence, Lyon-Sa-
tolas, Toulouse-Blagnac,
Ba�le-Mulhouse

Bordeaux-Mérignac, Strasbourg-Entz-
heim

Nantes-Saint-Nazaire, Montpellier-Mé-
diterranée, Pointe-à-Pitre-Le Raizet,
Fort-de-France-Le Lamantin, Saint-De-
nis-Gilot

Ajaccio-Campo dell'Oro, Lille-Lesquin, Bastia-Poretta,
Hyères-Le-Palyvestre, Brest-Guipavas, Biarritz-Bayonne-
Anglet, Pau-Pyrénnées, Tarbes-Oussun-Lourdes, Cler-
mont-Ferrand-Aulnat, Perpignan-Rivesaltes, Rennes-
Saint-Jacques, Grenoble-Saint-Geoirs, Nîmes-Garons,
Metz-Nancy-Lorraine, Figari-Sud Corse, Beauvais-Tille,
Calvi-Sainte-Catherine, Lorient Lann-Bihoue, Quimper-
Pluguffan, Avignon-Caumont, Limoges-Bellegarde, Le
Havre-Octeville, Saint-Etienne-Bouthéon, Rodez-Marcil-
lac, Chambéry-Aix-les-Bains, Béziers-Vias, Lannion-Ser-
vel, Annecy-Meythet, Caen-Carpiquet, Poitiers-Biard,
Cherbourg-Maupertus, La Rochelle-Laleu, Périgueux-
Bassilac, Rouen-Vallée de la Seine, Brive-La Roche,
Dinnard-Pleurtuit-Saint-Malo, Agen-La-Garenne, Deau-
ville-Saint-Gatien, Dijon-Longvic, Castres-Mazamet,
Bergerac-Roumanière, Reims-Champagne, Saint-Brieux-
Armor, Angoulème-Brie-Champniers, Aurillac, Carcas-
sonne-Salvaza, Tours-Saint-Symphorien, Épinal-Mire-
court, Ouessant, Île d'Yeu-le-Grand Phare, Le Mans-Ar-
nage, Roanne-Renaison, Le Puy-Loudes, Dole-Tavaux,
La Mole, Le Touquet-Paris-Plage, Chateauroux-Deols,
Auxerre-Branches, Valence-Chabeuil, Montluçon-Gue-
ret, Courchevel, Niort-Souché, Colmar-Houssen,
Cognac-Chateaubernard, Laval-Entrammes, Troyes-Bar-
berey, Valenciennes-Denain, Gap-Tallard, Calais-Dun-
kerque, Morlaix-Ploujean, Vichy-Charmeil, Charleville-
Mezières, Bourges, Rochefort-Saint-Agnant, La-Roche-
sur-Yon-Les-Ajoncs, Cahors-Lalbenque, Granville, Albi-
Le-Sequestre, Moulins-Montbeugny, Aubenas-Vals-
Lanas

IRLAND Dublin Shannon, Cork Knock, Kerry, Galway, Donegal, Sligo, Waterford

ITALIEN Roma-Fiumicino, Milano-Malpensa,
Milano Linate, Napoli-Capodichino

Bologna-Borgo Panigale, Catania-Fon-
tanerossa, Palermo-Punta Raisi,
Venezia Tessera, Torino-Caselle,
Bergamo-Orio al Serio

Verona-Villafranca, Cagliari-Elams,
Olbia-Costa Smeralda, Firenze-Pera-
tola, Bari-Palese Macchie, Pisa San
Giusto

Albenga, Alghero-Fertilia, Ancona-Falconara, Aosta,
Biella-Cerrione, Brindisi-Papola Casale, Crotone,
Cuneo-Levaldigi, Foggia-Gino Lisa, Forli, Genova-Sestri,
Grosseto, Lamezia Terme, Lampedusa, Marina di
Campo, Olbia-Costa Smeralda, Padova, Pantelleria,
Parma, Perugia-Sant'Egidio, Pescara, Reggio Calabria,
Rimini-Miramare, Roma-Ciampino, Roma-Urbe, Siena-
Ampugnano, Taranto-Grottaglie, Tortoli, Trapani-Birgi,
Treviso-Sant'Angelo, Trieste-Ronchi dei Legionari,
Vicenza

LUXEMBURG Luxembourg

HOLLAND Amsterdam-Schiphol Rotterdam, Maastricht-Aachen, Eindhoven, Groningen-
Eelde, Twente-Enschede
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Lufthavne med en årlig trafik på mindst
3 mio. passagerbevægelser eller 75 000 tons

fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 2
og 3 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 50 000 og 75 000 tons fragt

Lufthavne med en årlig trafik på mellem 1
og 2 mio. passagerbevægelser og/eller
mellem 25 000 og 50 000 tons fragt

Andre lufthavne

ØSTRIG Wien Salzburg Linz, Graz, Innsbruck, Klagenfurt

PORTUGAL Lisboa, Faro Porto-Sá Carneiro Funchal Ponta Delgada, Lajes, Horta, Porto Santo, Santa Maria,
Flores, São Jorge, Pico, Cascais/Tires, Graciosa, Vila
Real, Covilhã, Viseu, Bragança, Corvo

FINLAND Helsinki-Vantaa Oulu, Turku, Rovaniemi, Vaasa, Kuopio, Tampere-Pirk-
kala, Jyväskylä, Joensuu, Maarianhamina, Ivalo, Kajaa-
ni, Kruunupyy, Kemi-Tornio, Kittilä, Pori, Kuusamo,
Savonlinna, Lappeenranta, Varkaus, Helsinki-Malmi,
Enontekiö, Mikkeli, Seinäjoki

SWERIGE Göteborg-Landvetter, Stockholm-Ar-
landa

Malmö-Sturup Ängelholm/Helsingborg, Arvidsjaur, Borlänge, Eskilstu-
na, Falköping, Jokkmokk, Feringe, Ljungbyhed, Ludvi-
ka, Gällivare, Gävle-Sandviken, Göteborg-Säve, Hag-
fors, Halmstad, Hemavan, Hudiksvall, Hultsfred, Idre,
Jönköping, Kalmar, Karlstad, Kiruna, Kramfors, Kristi-
anstad, Linköping, Luleå, Lycksele, Mora, Norrköping,
Oskarshamn, Ronneby, Skellefteå, Skövde, Stockholm-
Bromma, Stockholm-Skavsta, Sundsvall/Härnösand,
Sveg, Söderhamn, Torsby, Trollhättan/Vänersborg,
Umeå, Vilhelmina, Visby, Västerås-Hässlö, Växjö-Kron-
oberg, Örebro, Örnsköldsvik, Östersund

DET FORENEDE
KONGERIGE

London-Heathrow, London-Gatwick,
Manchester, Glasgow, Birmingham,
London-Stansted, Edingburgh,
London-Luton, East Midlands

Newcastle, Aberdeen, Belfast Bristol, Belfast City, Leeds Bradford,
London City, Cardiff, Liverpool, Prest-
wick

Southampton, Teeside, Inverness, Sumbergh, Humber-
side, Bournemouth, Norwich, Exeter, St Mary's, Pen-
zance, Plymouth, Scatsa, Stornway, Kirkwall, Black-
pool, City of Derry, Sheffield City, Benbecula, Tresco,
Wick, Cambridge, Islay
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Meddelelse om ikke at modsætte sig en anmeldt fusion

(Sag COMP/JV.23 � Telefonica/Portugal Telecom/Medi Telecom)

(2000/C 22/06)

(EØS-relevant tekst)

Den 17. december 1999 besluttede Kommissionen ikke at modsætte sig ovennævnte fusion, idet den
erklærede den forenelig med det fælles marked. Denne beslutning er baseret på artikel 6, stk. 1, litra b),
i Rådets forordning (EØF) nr. 4064/89. Beslutningsteksten i sin helhed eksisterer kun på engelsk og vil
blive offentliggjort, efter at eventuelle forretningshemmeligheder er udeladt. Den kan fås:

� i papirudgave gennem salgskontorerne for Kontoret for De Europæiske Fællesskabers Officielle Publika-
tioner (se liste på omslagets sidste side)

� i elektronisk udgave i »CEN«-versionen af CELEX-databasen under dokumentnummer 399J0023. CELEX
er det datamatbaserede dokumentationssystem for europæisk fællesskabsret. For yderligere oplysninger
kontakt venligst:

EUR-OP
Information, Marketing and Public Relations (OP/4B)
2, rue Mercier
L-2985 Luxembourg
Tlf. (352) 29 29-42455; fax (352) 29 29-42763.
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